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The more we identify with and remember Jesus 
Christ, the more we want to be like Him.

In 2018, at the University of Utah, a special 
professorship was created called the “Dr. Russell 
M. Nelson and Dantzel W. Nelson Presiden-
tial Chair in Cardiothoracic Surgery”—cardio, 
meaning “heart,” andthoracic, meaning “chest.” It 
honored President Nelson’s important work as a 
heart surgeon and the support he received from 
his late wife, Dantzel. This professorship was paid 
for by a fund designed to last into the future.The 
individual selected for this type of prestigious 
professorship receives recognition, salary sup-
port, and research funds.

The first surgeon chosen to hold the profes-
sorship was Dr. Craig H. Selzman, a skilled heart 
surgeon who is not a member of our church. At 
the ceremony to award this professorship to Dr. 
Selzman, many important guests were in atten-
dance, including President Nelson and his wife 
Sister Wendy W. Nelson. During the meeting, 
President Nelson spoke modestly of his pioneer-
ing surgical career.

Then Dr. Selzman shared what it meant to 
him to be appointed to this professorship. He 
related that four days earlier, after a long day in 
the operating room, he discovered that one of 
his patients needed to go back to surgery. He was 
tired and disappointed, knowing he would have 
to spend another night in the hospital.

This evening, Dr. Selzman had a life-chang-
ing conversation with himself. In the moment, he 

Più ci identifichiamo con Gesù Cristo e ci ricordia-
mo di Lui, più vogliamo essere come Lui è.

Nel 2018, alla Utah University, è stata istituita 
una cattedra speciale chiamata “Cattedra pre-
sidenziale Dr. Russell M. Nelson e Dantzel W. 
Nelson in Chirurgia cardiotoracica” —cardiosi-
gnifica “cuore”, etoracicasignifica del “busto”. È 
stata creata in onore dell’importante lavoro svolto 
dal presidente Nelson come cardiochirurgo e del 
sostegno che ha ricevuto dalla defunta moglie 
Dantzel. Questa cattedra è stata finanziata con 
un fondo progettato per durare nel tempo.La 
persona che viene selezionata per occupare una 
cattedra così prestigiosa riceve riconoscimenti, 
un’integrazione allo stipendio e fondi per l’attività 
di ricerca.

Il primo chirurgo a essere stato scelto a 
occupare questa cattedra è il dottor Craig H. 
Selzman, un cardiochirurgo di talento, non ap-
partenente alla nostra Chiesa. Alla cerimonia per 
il conferimento della cattedra al dottor Selzman 
erano presenti molti ospiti importanti, tra cui il 
presidente Nelson e sua moglie, la sorella Wendy 
W. Nelson. Durante quell’incontro, il presidente 
Nelson ha parlato, con modestia, della propria 
carriera pionieristica di chirurgo.

Dopodiché il dottor Selzman ha rivelato cosa 
significasse per lui essere stato assegnato a quella 
cattedra. Ha raccontato che quattro giorni prima, 
dopo una lunga giornata trascorsa nella sala 
operatoria, ha scoperto che uno dei suoi pazienti 
doveva essere operato di nuovo. Era stanco e 
amareggiato, sapendo che avrebbe dovuto tra-
scorrere un’altra notte in ospedale.

Quella sera, il dottor Selzman ha avuto una 
conversazione con se stesso che gli ha cambiato 
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thought: “On Friday, I will be appointed to a pro-
fessorship named after Dr. Nelson. He was always 
known as someone who kept his emotions in 
check, treated everyone with respect, and never 
lost his temper.Now that my name will be linked 
with his, I need to try to be more like him.” Dr. 
Selzman was already a very considerate surgeon. 
But he wanted to become even better.

In the past, his surgical team might have 
been aware of his fatigue and frustration because 
he may have let it show in his manner and tone 
of voice. But in the operating room that night, 
Dr. Selzman made a conscientious effort to be 
especially supportive and understanding of his 
team. He felt it made a difference and resolved to 
continue trying to be more like Dr. Nelson.

Five years later, President Nelson donated 
his professional papers to the University of Utah.
Dignitaries from the university came to formally 
thank President Nelson.During this event, Dr. 
Selzman spoke again. Referring to President Nel-
son’s initials, RMN, he said, “There is an ‘RMN’ 
ethos that now pervades the Division of Cardio-
thoracic Surgery at the University of Utah.”

In frustrating situations, Dr. Selzman ex-
plained: “I do what we now teach our trainees to 
do—focus, get over it, and do the best you can. 
This ethos lives in us every day. We give lapel 
pins to every member of the division and each 
new trainee. At the bottom of the pin are the 
letters ‘RMN.’ The RMN ethos is foundational 
to our training; we teach it to everyone.” Dr. 
Selzman had intentionally improved his prior 
attitude and aspirations because his name was 
now linked to that of President Nelson.

This series of events involving Dr. Selzman-
caused me to ask myself: “How have I changed 
since I linked my name with the name of Jesus 
Christ? Have I adopted a Christlike ethos as a 
result? Have I genuinely tried to become better 
and more like Him?”

In Dr. Selzman’s experience, we can see at 
least five parallels to the process through which 

la vita. In quel momento ha pensato: “Venerdì mi 
verrà assegnata una cattedra intitolata al dottor 
Nelson. Egli è sempre stato conosciuto come una 
persona che controlla le proprie emozioni, che 
tratta tutti con rispetto e che non ha mai perso la 
calma.Ora che il mio nome sarà associato al suo, 
dovrò cercare di essere più simile a lui”. Il dottor 
Selzman era già un chirurgo molto premuroso, 
ma voleva diventare ancora migliore.

In passato, la sua équipe di chirurghi forse 
aveva notato la fatica e la frustrazione che poteva 
lasciar trasparire nel suo modo di fare e nel suo 
tono di voce. Ma quella notte, nella sala operato-
ria, il dottor Selzman ha fatto uno sforzo coscien-
zioso per essere particolarmente di supporto 
e comprensivo nei confronti del suo team. Ha 
sentito che questo faceva la differenza e ha deciso 
di continuare a impegnarsi per essere più simile 
al dottor Nelson.

Cinque anni dopo, il presidente Nelson ha 
donato i documenti dei suoi contributi profes-
sionali alla Utah University.Alti rappresentanti 
dell’università sono venuti a ringraziare formal-
mente il presidente Nelson.Durante quell’evento, 
il dottor Selzman è intervenuto nuovamente. 
Facendo riferimento alle iniziali del presidente 
Nelson, RMN, ha detto: “C’è un certo ethos, l’eti-
ca ‘RMN’, che ora pervade il reparto di Chirurgia 
cardiotoracica della Utah University”.

“Nelle situazioni frustranti”, ha spiegato il 
dottor Selzman, “faccio ciò che ora insegniamo ai 
nostri tirocinanti a fare: concentrarsi, voltare pa-
gina e fare del proprio meglio. Questo ethos vive 
dentro di noi giorno dopo giorno. Consegniamo 
delle spille da giacca a ogni membro del reparto e 
a ogni nuovo tirocinante. Nella parte inferiore di 
ogni spilla sono riportate le lettere ‘RMN’. L’ethos 
RMN è fondamentale nel nostro addestramento: 
lo insegniamo a ogni individuo”. Il dottor Selz-
man aveva intenzionalmente migliorato il suo 
atteggiamento e le sue aspirazioni iniziali poiché 
il suo nome era legato a quello del presidente 
Nelson.

Questa serie di eventi che hanno interessato 
il dottor Selzmanmi hanno portato a domandar-
mi: “In che modo sono cambiato da quando ho 
legato il mio nome al nome di Gesù Cristo? Ho 
adottato un ethos cristiano come risultato? Ho 
cercato in tutta onestà di diventare migliore e più 
simile a Lui?

Possiamo notare almeno cinque parallelismi 
tra l’esperienza del dottor Selzman e il processo 
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we take upon ourselves the name of Jesus Christ. 
Even though that process begins with baptism, it 
is not complete until we are more pure and holy 
and have become more like Him.

The first parallel is identification. Dr. 
Selzman’s appointment to the Nelson professor-
ship linked his name to President Nelson’s, and 
Dr. Selzman began to identify with President 
Nelson. When we take upon ourselves the name 
of Jesus Christ, we link our name with His. We 
identify with Him. We gladly become known as 
Christian. We acknowledge the Savior and un-
apologetically stand up to be counted as His.

Closely related to identification is another 
parallel—remembrance. When Dr. Selzman goes 
into his office, his eyes are drawn to the medal-
lion he received when he was appointed to the 
Nelson professorship. This medallion reminds 
him daily of the RMN ethos. For us, partaking of 
the sacrament each week helps us remember Je-
sus Christ throughout the week. As we partake of 
the sacrament, we do so in remembrance of the 
price He paid to redeem us. We covenant anew to 
remember Him, recognize His greatness, and ap-
preciate His goodness. We acknowledge repeat-
edly that it is only in and through His grace that 
we are saved from physical and spiritual death.

Remembrance means that we follow the 
advice given by the Book of Mormon prophet 
Alma. We “let all [our] doings be unto the Lord, 
and whithersoever [we go, we] let it be in the 
Lord; … [we] let all [our] thoughts be directed 
unto the Lord; … [and we] let the affections 
of [our hearts] be placed upon the Lord for-
ever.”Even when we are occupied with other 
matters, we remain mindful of Him, just as we 
remember our own names, regardless of what 
else we focus on.

An outgrowth of remembering what the Sav-
ior has done for us is a third parallel—emulation. 
Dr. Selzman began to emulate President Nelson 
and the RMN ethos. I believe that President Nel-
son’s ethos is simply a manifestation of his life-
long discipleship of Jesus Christ.For us, the more 
we identify with and remember Jesus Christ, the 
more we want to be like Him. As His disciples, 
we change for the better when we focus on Him, 
more so than when we focus on ourselves. We 

tramite il quale prendiamo su di noi il nome di 
Gesù Cristo. Questo processo, sebbene cominci 
col battesimo, non è completo fino a quando non 
siamo più puri e santi e non siamo diventati più 
simili a Lui.

Il primo parallelismo è l’identificazione. 
L’assegnazione del dottor Selzman alla cattedra 
Nelson ha legato il suo nome a quello del presi-
dente Nelson, e il dottor Selzman ha cominciato 
a identificarsi con il presidente Nelson. Quando 
prendiamo su di noi il nome di Gesù Cristo, 
leghiamo il nostro nome al Suo. Ci identifichia-
mo con Lui. Siamo lieti di essere conosciuti come 
cristiani. Riconosciamo il Salvatore e fieri ci 
ergiamo per essere contati come Suoi.

Strettamente correlato all’identificazione c’è 
un altro parallelismo — il ricordo. Quando entra 
nel suo ufficio, gli occhi del dottor Selzman sono 
attratti dal medaglione che ha ricevuto quando è 
stato assegnato alla cattedra Nelson. Quel meda-
glione gli ricorda quotidianamente l’ethos RMN. 
Per quanto riguarda noi, prendere il sacramento 
ogni settimana ci aiuta a ricordare Gesù Cristo 
durante tutta la settimana. Quando prendiamo 
il sacramento, lo facciamo in ricordo del prezzo 
che Egli pagò per redimerci. Facciamo alleanza 
di ricordarci di Lui, riconoscere la Sua grandezza 
e apprezzare la Sua bontà. Riconosciamo ripetu-
tamente che è solo nella Sua grazia e tramite essa 
che siamo salvati dalla morte fisica e dalla morte 
spirituale.

Ricordare significa seguire il consiglio dato 
dal profeta del Libro di Mormon Alma. “Che 
tutte le [nostre] azioni siano per il Signore, ed 
ovunque [andremo], che sia nel Signore; […] che 
tutti i [nostri] pensieri siano diretti al Signore, 
[…] che gli affetti del [nostro] cuore siano posti 
nel Signore, per sempre”. Anche quando siamo 
occupati con altre questioni, ci ricordiamo di 
Lui, proprio come ricordiamo il nostro nome a 
prescindere dalle cose su cui siamo concentrati.

Il risultato del ricordare ciò che il Salvatore 
ha fatto per noi costituisce il terzo parallelismo 
— l’emulazione. Il dottor Selzman ha iniziato a 
emulare il presidente Nelson e l’ethos RMN. Cre-
do che l’ethos del presidente Nelson sia semplice-
mente una manifestazione del discepolato durato 
tutta la sua vita al seguito di Gesù Cristo.Per noi 
questo significa che più ci identifichiamo con 
Gesù Cristo e ci ricordiamo di Lui, più vogliamo 
essere come Lui. Come Suoi discepoli, cambia-
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strive to become like Him and seek to be blessed 
with His attributes. We pray fervently to be filled 
with charity, the pure love of Christ.

As President Nelson taught in April: “As 
charity becomes part of our nature, we will lose 
the impulse to demean others. We will stop judg-
ing others. We will have charity for those from all 
walks of life. Charity towards all … is essential to 
our progress. Charity is the foundation of a godly 
character.”Alongside charity, we seek,“cultivate, 
… and expand”other spiritual gifts from the Sav-
ior, including integrity, patience, and diligence.

Emulating Jesus Christ leads us to a fourth 
parallel—alignment with His purposes. We join 
Him in His work. As a surgeon, Dr. Nelson was 
known as a teacher, a healer, and a researcher. 
The lapel pin used in Dr. Selzman’s division 
emphasizes these endeavors, featuring the word-
steach,heal, anddiscover. For us, part of taking 
upon ourselves the name of Jesus Christ involves 
willingly, intentionally, and enthusiastically 
aligning our goals with His.We join Him in His 
work when we “love, share, and invite.”We join 
Him in His work when we minister to others, es-
pecially the vulnerable and those who have been 
wounded, shattered, or crushed by their earthly 
experiences.

So we more fully take upon ourselves the 
name of Jesus Christ through identification, 
remembrance, emulation, and alignment.Doing 
these four leads us to a fifth parallel—empow-
erment. We access God’s power and blessings 
in our lives. The Nelson professorship provides 
Dr. Selzman recognition and support funds that 
he is using to change the culture in his division. 
He applies this “endowment of power” to help 
others. In a similar way, when we take upon 
ourselves the name of the Savior, our Heavenly 
Father blesses us with His power to help us fulfill 
our mission in mortality.

As we make additional covenants with God, 
we take upon ourselves more fully the name of 
Jesus Christ.Consequently, God blesses us with 
more of His power. As President Nelson taught: 

mo in meglio quando ci concentriamo su di Lui, 
più di quando ci concentriamo su noi stessi. Ci 
sforziamo di diventare come Lui e cerchiamo di 
essere benedetti con le Sue qualità. Preghiamo 
con fervore per essere riempiti di carità, il puro 
amore di Cristo.

Come ha insegnato il presidente Nelson ad 
aprile: “Man mano che la carità diventerà parte 
della nostra natura, perderemo l’impulso a svilire 
gli altri. Smetteremo di giudicare gli altri. Avre-
mo carità per le persone di qualsiasi estrazione 
sociale. La carità verso tutti […] è essenziale per 
il nostro progresso. La carità è il fondamento di 
un carattere divino”. Oltre alla carità, cerchiamo-
di coltivare […] e svilupparealtri doni spirituali 
del Salvatore, come l’integrità, la pazienza e la 
diligenza.

Emulare Gesù Cristo ci porta al quarto 
parallelismo — l’essere in linea con i Suoi scopi. 
Ci uniamo a Lui nella Sua opera. Nel suo ruolo 
di chirurgo, il dottor Nelson era conosciuto come 
insegnante, guaritore e ricercatore. La spilla uti-
lizzata nel reparto del dottor Selzman enfatizza 
questi impegni presi con le paroleinsegna,guari-
sci, escopri. Nel nostro caso, parte del prendere 
su di noi il nome di Gesù Cristo significa alline-
are i nostri obiettivi ai Suoi con buona volontà, 
intenzionalmente e con entusiasmo.Ci uniamo a 
Lui nella Sua opera quando amiamo, condividia-
mo e invitiamo.Ci uniamo a Lui nella Sua opera 
quando ministriamo agli altri, specialmente alle 
persone vulnerabili e che sono state ferite, di-
strutte o schiacciate dalle loro esperienze terrene.

Quindi, prendiamo su di noi il nome di Gesù 
Cristo in modo più completo tramite l’identi-
ficazione, il ricordo, l’emulazione e l’essere in 
linea con la Sua volontà.Facendo queste quattro 
cose veniamo condotti al quinto parallelismo 
— l’accesso al potere. Accediamo al potere e alle 
benedizioni di Dio nella nostra vita. La cattedra 
Nelson fornisce al dottor Selzman riconoscimenti 
e fondi che questi sta utilizzando per cambiare la 
cultura del suo reparto. Egli applica questa “inve-
stitura di potere” per aiutare gli altri. In maniera 
analoga, quando prendiamo su di noi il nome del 
Salvatore, il nostro Padre Celeste ci benedice con 
il Suo potere per aiutarci ad adempiere la nostra 
missione in questa vita.

Man mano che stipuliamo ulteriori alleanze 
con Dio, prendiamo su di noi più pienamente il 
nome di Gesù Cristo.Di conseguenza, Dio ci be-
nedice con una quantità maggiore del Suo potere. 
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“Each person who makes covenants in baptismal 
fonts and in temples—and keeps them—hasin-
creasedaccess to the power of Jesus Christ. … 
The reward for keeping covenants with God is 
heavenly power … that strengthens us to with-
stand our trials, temptations, and heartachesbet-
ter.”

We becomemorespiritually receptive. We 
havemorecourage to confront seemingly impos-
sible circumstances. We are strengthenedmorein 
our resolve to follow Jesus Christ. Wemorespeed-
ily repent and return to Him when we transgress.
We becomebetterat sharing His gospel with His 
power and authority. We help those in need while 
being less judgmental, far less judgmental. We 
retain a remission of our sins. We have greater 
peace, and we are more cheerful because we can 
always rejoice.His glory will be round about us, 
and His angels will have charge over us.

The Savior invites us, “Come unto the Father 
in my name, and in due time receive of his 
fulness.”I urge you to do this. Come unto our 
Heavenly Father. Take upon yourself the name of 
Jesus Christ. Identify with Him. Always remem-
ber Him. Strive to be like Him. Join Him in His 
work. Receive His power and blessings in your 
life.Etch His name in your heart, willingly and 
intentionally. This gives you “standing” before 
Godand qualifies you for the Savior’s advocacy 
on your behalf.You will become an exalted inher-
itor in the kingdom of our Father in Heaven, a 
joint-heir with His Firstborn, our beloved Savior 
and Redeemer.

He lives. I absolutely know it. He loves you. 
He gave His life for you. He pleads with you to 
come unto the Father through Him. In the name 
of Jesus Christ, amen.

Come ha insegnato il presidente Nelson: “Ogni 
persona che stipula alleanze nei fonti battesimali 
e nei templi — e che le osserva — hamaggiorac-
cesso al potere di Gesù Cristo. […] La ricompen-
sa del tenere fede alle alleanze con Dio è il potere 
celeste […] che ci rafforza per resisteremeglioalle 
nostre prove, tentazioni e sofferenze”.

Diventiamopiùricettivi spiritualmente. 
Abbiamopiùcoraggio per confrontarci con 
circostanze apparentemente impossibili da 
affrontare. Veniamo rafforzati dipiùnella nostra 
determinazione a seguire Gesù Cristo. Ci pen-
tiamo conpiùprontezza e torniamo a Lui quando 
trasgrediamo.Diventiamopiùbravi nel condivide-
re il Vangelo con il Suo potere e la Sua autorità. 
Aiutiamo chi è nel bisogno cercando di essere 
meno giudicanti, molto meno giudicanti. Mante-
niamo la remissione dei nostri peccati. Abbiamo 
maggiore pace e siamo più di buon animo perché 
possiamo sempre gioire.La Sua gloria sarà attor-
no a noi e i Suoi angeli ci proteggeranno.

Il Salvatore ci estende questo invito: “[Veni-
te] al Padre in nome mio e a tempo debito siate 
partecipi della sua pienezza”. Vi esorto a farlo. 
Venite al nostro Padre Celeste. Prendete su di voi 
il nome di Gesù Cristo. Identificatevi con Lui. 
Ricordatevi sempre di Lui. Sforzatevi di essere 
come Lui. Unitevi a Lui nella Sua opera. Ricevete 
il Suo potere e le Sue benedizioni nella vostra 
vita.Incidete il Suo nome nel vostro cuore con 
buona volontà e intenzionalmente. Questo vi dà 
una “posizione” dinanzi a Dioe vi qualifica per la 
difesa del Salvatore in vostro favore.Diventerete 
eredi nel regno del nostro Padre in cielo ottenen-
do l’Esaltazione, e coeredi del Suo Primogenito, il 
nostro amato Salvatore e Redentore.

Egli vive. Ne ho un’assoluta certezza. Vi ama. 
Ha dato la sua vita per voi. Egli vi implora di 
venire al Padre tramite Lui. Nel nome di Gesù 
Cristo. Amen.
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